
Polizia Municipale
Stadtpolizei

Ufficio Viabilità
Amt für Verkehr

RICHIESTA
DI ACCESSO ALLA ZONA A TRAFFICO

LIMITATO E/O AREA PEDONALE

ANTRAG
FÜR ZUFAHRT IN DIE VERKEHRSBERUHIGTE

ZONE U./O. FUSSGÄNGERZONE

infoztl@comune.bolzano.it

infovbz@gemeinde.bozen.it

Tel: 0471997799

DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA DELL’ATTO DI
NOTORIETÁ

(Art: 47 D.P.R. 28 dicembre 2000, n.445)

Il/la  sottoscritto/a  consapevole  delle  sanzioni
penali, nel caso di dichiarazioni non veritiere, di
formazione o uso di atti falsi, richiamate dall’art.
76 del D.P.R. 455 del 28 dicembre 2000.

DICHIARA

ERKLÄRUNG ANSTELLE DES NOTARIETÄTSAKTES
(Art. 47 D.P.R. 28. Dezember 200, n.445

Der/Die  Unterfertigte,  im  Bewusstwein  der
Strafrechtlichen  Haftung  im  Falle  nicht
wahrheitsgetreuer  Erkärungen,  der  Ausstellung
oder Gebrauch von falschen Akten, wie vom Art.
76  D.P.R.  445  vom  28.  Dezember  2000
beinhaltet,

ERKLÄRT

Richiedente (ditta/pesona):
Antragsteller(Firma/Person):

Nato/a il:
Geboren in / am:

Codice fiscale/partita IVA:
Steuernummer/
Mehrwertsteuernr.:

E-mail/PEC:
E-Mail/PEC:

Motivazioni della richiesta:
Gründe der Anfrage:

CONCESSIONE/KONZESSION NR:  / 

Luogo di destinazione:
(Strada/e – piazza/e)
Bestimmungsort:
(Straße/en – Platz/Plätze)

Annotazioni varie:
Verschiedene Anmerkungen:

Periodo - Zeitraum:

Orari und Uhrzeiten:

dal/von   / /  al/bis / /
dalle ore/von :  alle ore/bis :  Uhr

ACCESSO AREA PRIVATA/GARAGE - ZUFAHRT AUF PRIVATGRUND/GARAGE

ACCESSO AREA CANTIERE - ZUFAHRT AUF BAUGRUNG:

ALTRO/ANDERES:

mailto:infoztl@comune.bolzano.it
mailto:infovbz@gemeinde.bozen.it


Polizia Municipale
Stadtpolizei

Ufficio Viabilità
Amt für Verkehr

Tipo di veicolo / Fahrzeugtyp:                       

targa/targhe – Kennzeichen (se il spazio non è sufficiente allegare lista-sollte der Platz nicht genügen, Liste 
beilegen:

Firma / Unterschrieft: 
                               
Allegati/Anlagen:

 - documento di riconoscimento / Personalausweis

 altro / andere: 

La richiesta dovrá pervenire dal lunedí al venerdí
almeno 48 ore prima.

Der  Antrag  muss  von  Montag  bis  Freitag
mindestens  48  Stunden  vorher  eingereicht
werden.

Dichiara di  avere preso visione delle informazioni di
cui agli artt. 13 e 14 del Regolamento (UE) 2016/679
d.d. 27 aprile 2016 (GDPR).
Barrare la casella relativa alla voce d'interesse:

 in www.comune.bolzano.it

 su supporto cartaceo, presso l'Ufficio

Er/sie  erklärt,  in  das  Informationsschreiben  gemäß
Artt. 13 u. 14 der Verordnung 2016/679 vom 27. April
2016 Einsicht genommen zu haben, u.zw.
Zutreffendes ankreuzen:

 unter www.gemeinde.bozen.it

 auf Papierunterlage beim Amt

Ai sensi dell’art. 38 D.P.R. 445 del 28 dicembre 2000,
la dichiarazione è da sottoscrivere dall’interessato in
presenza del dipendente addetto ovvero sottoscritta e
inviata insieme alla fotocopia, non autenticata di  un
documento  di  identitá  del  dichiarante,  all’ufficio
competente via fax,  tramite un incaricato,  oppure a
mezzo posta elettronica.

Im Sinne des Art. 38 D.P.R. vom 28. Dezember 2000,
ist  die  Erklärung vom Interessenten  in  Anwesenheit
des  zuständigen  Beamten  zu  unterschreiben  bzw.
unterschrieben mit einer ebenfalls nicht beglaubigten
Fotokopie des Personalausweises der Erklärenden, an
das zuständige Amt entweder mit Fax oder mit E-Mail
zu schicken oder durch eine dritte Person abzugeben.

Luogo e data / Ort und Datum

--------------------------------------------

Il/La Dichiarante/Der/Die Erklärende

-------------------------------------------

Marca da bollo nr.                             
Stempelmarke Nr. La marca da bollo identificata dal nr. indicato, viene utilizzata esclusivamente per la presente 

autorizzazione e pertanto è stata annullata; deve essere conservata per 10 anni dalla data di 
annullamento al fine di eventuali controlli fiscali da parte dei competenti uffici. Il richiedente 
è consapevole delle sanzioni e delle conseguenze previste dall’art. 76 del DPR 445/2000.
Die Stempelmarke, mit der hier angegebenen Nummer Identifziert, wird ausschließlich für 
diese Genehmigung verwendet und darum wurde sie annulliert und muss ab dem Datum der 
Annullierung, zum Zwecke etwaiger Steuerkontrollen durch die zuständigen Stellen, 10 Jahre 
lang aufbewahrt werden. Dem Antragsteller sind die Strafen und Konsequenzen bekannt, die 
laut Art.76 des Präsidialdekrets Nr.445/2000 vorgesehen sind.

Marca da bollo
Stempelmarke

16,00€

Atv per trasporto persone/Pkw NCC-MMF FINO/BIS 9 POSTI-SITZPLÄTZE

ATC/LKW FINO/BIS 7,5T
NCC-MMF OLTRE/ÜBER 9 POSTI-SITZPLÄTZE

ATC/LKW OLTRE/ÜBER 7,5T
ATC/LKW FINO/BIS 3,5T
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